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Résumé : A 45 ans, Blanca Perea s'est construit une existence qu'elle
croit solide : un mariage qui dure depuis plus de vingt-cinq ans et une
carrière universitaire honorable. Lorsque son mari la quitte pour une
femme plus jeune, elle ne sait plus quel sens donner à sa vie.
Dévastée, Blanca décide de partir le plus loin possible, et accepte un
emploi d'archiviste à Santa Cecilia, une modeste université de
Californie. Elle devra classer les papiers légués à la fac par Andrès
Fontana, un professeur mort depuis trente ans. Heureuse surprise : le
travail n'est pas du tout fastidieux. A travers les souvenirs du
professeur exilé du franquisme, Blanca, bouleversée, apprend à
connaître l'Espagne des années 1930, mais aussi l'Espagne rêvée des
écrivains de la diaspora. La vie du campus se révèle aussi
intéressante, agitée par un mouvement de lutte contre le projet de
construction d'un immense centre commercial. Et Blanca fait la
connaissance du très séduisant Daniel Carter, professeur de renom et
ancien élève de Fontana, qui manifeste un vif intérêt pour ses
recherches? Peu à peu, Blanca constate que les écrits de Fontana
s'éloignent de la littérature de l'exil pour se focaliser sur les missions
espagnoles franciscaines du Camino Real en Californie. Pourquoi ce
revirement de la part de Fontana ? Elle s'interroge également sur
l'intérêt soudain de l'Université pour ces archives enfouies et
abandonnées jusqu'alors. La concomitance entre sa mission et le
mouvement contre les travaux de construction du centre commercial,
dans lequel Carter semble très impliqué, est-elle une simple
coïncidence ? En se penchant sur le passé, Blanca espère découvrir
les secrets qui ébranlent le présent. Un roman sur la seconde chance
et la possibilité de se reconstruire. Héroïne contemporaine, Blanca,
après une trahison qui la laisse exsangue, refuse le rôle de victime
passive et s'ouvre à l'inconnu.
Lien(s) : Traduit de : Misión olvido.
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